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Management

The switch supports plug-and-play. For
further web management, please follow
the steps.

1. Set the IP address of management
device to be 192.168.2.x (x ranges from 2
to 254) and subnet mask be
255.255.255.0.

Internet Protocol Version 4 (TCP/Py4) Properties

General

(O Obtain an iP address automatically
—(@® Use the following IP address:
IP address:

192.168.2.5
255.255.255.0
192.168.2.1

(O Obtain DNS server address automatically
—(@® Use the following DNS server address:

L. .. ]

Subnet mask:
Default gateway:

Preferred DNS server:
Alternate DNS server: I:l

Bbbnrapcku

KomyTaTopbT nogabpxa BKAOUM 1 paboTu. 3a
pasLMpeHo ynpasneHue nanonsgaiTe yeb-6asmpaHus
GUL.

1 3apaiTe IP agpeca Ha Bawwus PC Ha 192.168.2.x (x oT
2 0o 254) n MpexoBaTa Macka Ha 255.255.255.0.

2 OTBOpeTe yeb 6pay3bp, BbBeaeTe 192.168.2.18
agpecHaTa neHTta n HatucHeTe Enter. 3aganTte n
noTBbPAETE HOBa Napona U LWpakHeTe BbpXxy
LJMpunoxn“.

3 BbBegeTe HoBOCb3fageHaTa napona, 3a Aa
BreseTe.

3abenexka: 3anaseTe Tasu naposa cUrypHo. AKo s 3abpasute,
HaTucHeTe ByToHa ,HynvpaHe”, 3a fa Bb3CTaHOBUTE
HabpuyHNTE HaCTPOVKN.

Specification

Model GS105ES1 GS108ES2 HS105 3.0 HS105U HS108ES1
Standard « 802.3x Flow Control; 802.3i 10BASE-T; 802.3u T00BASE-TX; 802.3ab 1000BASE-T; 802.3z 1000BASE-X; 802.3az Power Saving; 802.1p: LAN Layer 2 QoS/CoS; 802.1q: VLAN Bridge Operation
«802.3bz 2.5GBASE-T (only for HST08ES1, HS105 and HS105U)
Power Input: 100-240V~, 50/60Hz; Output: 5V=0.55A Input: 100-240V~, 50/60Hz; Output: 12V=1A Input: 100-240V~, 50/60Hz; Output: 12V=1A Input: 5V=1A, USB Type-C Input: 100-240V~, 50/60Hz; Output: 12V=1A
Interfaces RJ45 Ports 5x1G 8x1G 5x2.5G 5x2.5G 8x2.5G
SFP Port 1x1.25G 2x1.25G - - 1x10G
LEDs Power On: Power On
Off: Power Off
Link/Act Off: No link no data transmission.
On: Link but no data transmission.
Flash: Link and data transmission.
(* For GS105ES1 and GS108ES2, left green LED for 1000Mbps, right yellow LED for 100/10Mbps; for HS108ES1 and HS105, left green LED for 2.5Gbps, right yellow LED for 1000/100/10Mbps)
Reset Button Press for about 5 seconds to restore factory defaults.
Performance MAC Address Table 2K 4K 4K 4K 4K
Packet Forwarding Rate 8.929 Mpps 14.88 Mpps 18.6 Mpps 18.6 Mpps 44.64 Mpps
Jumbo Frame 15 KB 15 KB 9KB 9 KB 9 KB
Packet Buffer 1 Mbit 1.5 Mbit 4 Mbit 4 Mbit 4 Mbit

Environment

Operating Temperature: 0 °C ~ 40 °C (32 °F ~104 °F)

Storage Temperature: -40 °C ~ 75 °C (-40 °F ~ 167°F)

Operating Humidity: 10% ~ 90% non-condensing

Storage Humidity: 10% ~ 95% non-condensing

Dimension

119x85%x28 mm (4.69x3.35x1.1inches)

190x100x28 mm (7.48x3.94x1.1inches)

119x85x28 mm (4.69x3.35x1.1 inches)

100x92x32.5 mm (3.94x3.62x1.28 inches)

190x100x28 mm (7.48x3.94x1.1inches)

2. Open a web browser, enter 192.168.2.1
in the address bar and press Enter. Set
and confirm a new password, and click

Apply.

[+

T92.168.2.1

e

New Password @

[ New Password |

| confirm password
Apply

( )

Note: Save this password securely. If forgotten, press
Reset button to restore factory defaults.

Cestina
Switch podporuje pfipoj a pouzivej. Pro pokrocilou

spravu pouzijte webové GUI.

1 Nastavte IP adresu vaseho PC na 192.168.2.x (x v
rozsahu 2-254) a masku sité na 255.255.255.0.

2 Otevrete webovy prohlize¢, do adresniho fadku
zadejte 192.168.2.1 a stisknéte kldvesu Enter. Nastavte
a potvrdte nové heslo a kliknéte na tlacitko Pouzit.

3 Zadejte nové vytvorené heslo pro pfihlaseni.

Poznamka: Toto heslo si bezpec¢né ulozte. Pokud jej zapomenete,
stisknéte tlacitko Reset pro obnoveni tovarniho nastaveni.

3. Enter the newly created password to log
in.

a N
‘: English v ‘
‘: Password ‘
\ /
Dansk

Switch'en understetter tilslut og brug. Til avanceret
administration brug det webbaserede GUI.

1 Indstil din PC's IP-adresse til 192.168.2.x (x mellem
2-254) og netveerksmaske til 255.255.255.0.

2 Abn en webbrowser, indtast 192.168.2.1 i
adresselinjen, og tryk pa Enter. Angiv og bekrzeft en ny
adgangskode, og klik pd Anvend.

3 Indtast den nyoprettede adgangskode for at logge ind.

Bemaerk: Gem denne adgangskode sikkert. Hvis du glemmer den,
skal du trykke pa knappen Nulstil for at gendanne
fabriksindstillingerne.

Deutsch

Der Switch unterstitzt einstecken und verwenden. Zur
erweiterten Verwaltung kdnnen Sie das webbasierte GUI
nutzen.

1 Setzen Sie die IP-Adresse Ihres PCs auf 192.168.2.x (x
= 2-254) und die Subnetzmaske auf 255.255.255.0.

2 Offnen Sie einen Webbrowser, geben Sie 192.168.2.1
in die Adresszeile ein und driicken Sie die Enter. Legen
Sie ein neues Passwort fest, bestatigen Sie es und
klicken Sie auf ,Anwenden".

3 Geben Sie das neu erstellte Passwort ein, um sich
anzumelden.

Hinweis: Bewahren Sie dieses Passwort sicher auf. Falls Sie es
vergessen haben, driicken Sie die Schaltflache ,Zurlicksetzen”,
um die Werkseinstellungen wiederherzustellen.

Francais

Le switch prend en charge le branchement et utilisation.
Pour une gestion avancée, utilisez l'interface GUI web.

1 Configurez I'adresse IP de votre PC sur 192.168.2.x (x
de 2 a 254) et le masque de sous-réseau sur
255.255.255.0.

2 Ouvrez un navigateur web, saisissez 192.168.2.1 dans
la barre d'adresse et appuyez sur Enter. Choisissez et
confirmez un nouveau mot de passe, puis cliquez sur
Appliquer.

3 Saisissez le nouveau mot de passe pour vous
connecter.

Remarque: Conservez ce mot de passe en lieu slr. En cas d'oubli,
cliquez sur le bouton Réinitialiser pour rétablir les parametres
d'usine.

Espaiiol

El switch soporta conexién y uso. Para gestién
avanzada, utilice la GUI basada en web.

1 Configure la direccion IP de su PC como 192.168.2.x (x
entre 2 y 254) y la méscara de subred como
255.255.255.0.

2 Abra un navegador web, introduzca 192.168.2.1 en la
barra de direcciones y pulse Enter. Establezca y
confirme una nueva contrasefia y haga clic en Aplicar.

3 Introduzca la contrasefia recién creada para iniciar
sesion.

Nota: Guarde esta contrasefia de forma segura. Si la olvida, pulse
el botdn Restablecer para restablecer la configuracion de fébrica.

Italiano

Lo switch supporta collegamento e utilizzo. Per
gestione avanzata, utilizzare la GUI basata su web.

1 Impostare l'indirizzo IP del PC su 192.168.2.x (x da 2 a
254) e la subnet mask su 255.255.255.0.

2 Aprire un browser web, digitare 192.168.2.1 nella
barra degli indirizzi e premere Enter. Impostare e
confermare una nuova password, quindi fare clic su
Applica.

3 Inserire la password appena creata per accedere.

Nota: conservare questa password in modo sicuro. Se
dimenticata, premere il pulsante Ripristina per ripristinare le
impostazioni di fabbrica.

LED-Anzeige Indication LED Indicacion LED Indicazione LED
Power Aus Strom aus Power Off Alimentation coupée Power Off Energia apagada Power Spento  Alimentazione disattivata
Ein Strom ein On Alimentation activée On Energia encendida Acceso Alimentazione attiva
Link/Act Aus Keine Verbindung, keine Daten Link/Act Off Pas de lien, pas de données Link/Act Off Sin enlace, sin datos Link/Act Spento  Nessun link, nessun dato
Blinken Verbindung und Daten Flash Lien et données transmises Flash Enlace y datos activos Lampo  Link e dati attivi
Ein Verbindung aber keine Daten On Lien établi mais pas de données On Enlace activo pero sin datos Acceso  Link attivo ma nessun dato
EAANVIKAG Eesti Suomi Hrvatski

O switch utootnpi¢el ouvdeon kat xpnon. MNa
TPOXWPENHEVN dlaxelplon xpnoJomolioTe To
web-based GUI.

1 Opiote TN dlevBuvon IP Tou umoAoytotr oag (PC) wg
192.168.2.x (x om0 2 €wg 254) KaL TN JAoKa
LUTIOSIKTUOL W¢ 255.255.255.0.

2 AVOIETE €Va TIPOYPOMMO TIEPLYNONG LOTOV),
TIANKTPOAOYARoTE 192.168.2.1 0TN Ypouun SlevBuvoewV
kol atnote Enter. Opilote kal eTBERAWOTE EVAV VEO
KWOIKS TpdoBaong Kol KAVTE KALK 0TNV €TUAOYN
Epappoyn.

3 ElooydyeTe TOV VEO KWdIKO TpdoRaong Yo va
ouvdebeite.

Inpeiwon: AmoBnkeVOTE AUTOV TOV KWwdIKO TpdoRacng Ue
aopaAela. EQv Tov eXA0ETE, MATAOTE TO KOLKT EMavagopd
VIO VO ETIAVAPEPETE TIG EPYOOTOGLOKEG TIPOETUAOYEG.

Switch toetab Uhenda ja kasuta. Taiendavaks
haldamiseks kasutage veebipdhist GUI-d.

1 Maéaéra oma PC IP-aadress vaartusele 192.168.2.x (x
vahemikus 2-254) ja alamvérgu mask vaartusele
255.255.255.0.

2 Ava veebibrauser, sisesta aadressiribale 192.168.2.1 ja
vajuta Enter. Maara ja kinnita uus parool ning kiépsa
nupul ,Rakenda”.

3 Sisselogimiseks sisesta dsja loodud parool.

Markus. Salvesta see parool turvaliselt. Ununemise korral vajuta
tehaseseadete taastamiseks lahtestamisnuppu.

Switch tukee liita ja kayta. Lisahallintaa varten kdyta
verkkopohjaista GUl:a.

1 Aseta tietokoneesi (PC) IP-osoite arvoon 192.168.2.x (x
valilld 2-254) ja aliverkon maski arvoon 255.255.255.0.

2 Avaa verkkoselain, kirjoita osoiteriville 192.168.2.1 ja
paina Enter-ndppainta. Aseta ja vahvista uusi salasana ja
napsauta Kayta.

3 Kirjaudu sis@dn syottdmalla juuri luomasi salasana.

Huomautus: Tallenna tdma salasana turvallisesti. Jos unohdat sen,
paina Nollaa-painiketta palauttaaksesi tehdasasetukset.

Switch podrzava ukljuci i koristi. Za napredno
upravljanje koristite web-based GUI.

1 Postavite IP adresu vaseg PC-a na 192.168.2.x (x
raspon 2-254) i masku poda mreze na 255.255.255.0.

2 Otvorite web preglednik, u adresnu traku unesite
192.168.2.1 i pritisnite Enter. Postavite i potvrdite novu
lozinku te kliknite Primijeni.

3 Unesite novokreiranu lozinku za prijavu.

Napomena: Sigurno spremite ovu lozinku. Ako je zaboravite,
pritisnite gumb Resetiraj za vraéanje na tvorni¢ke postavke.

LED vHauKauums LED indikace LED-indikering ‘EvdelEn LED LED indikatsioon LED-indikaatio LED indikacija
Power M3kmoyeH  3axpaHBaHeTo e U3KIIYEeHO Power Vypnuto  Napéjeni vypnuto Power Slukket ~ Strem fra Power ATEVEPYOTIONUEVO  PELIA EKTOG Power Vdljas  Toide valja Power Pois Virta pois paalta Power Isklju¢eno  Iskljugenje
BkmtoueH  3axpaHBaHETO € BK/IYEHO Zapnuto  Napajeni zapnuto Teendt  Strem til Evepyoroinpévo  Pelpa evepyo Sees Toide sisse paalla  Virta paalle Ukljuéeno  Ukljuite napajanje
Link/Act MsknmoyeH Hama Bpb3ka, HAMa AaHHU Link/Act Vypnuto  Z&dné ptipojeni, z4dna data Link/Act Slukket Ingen link, ingen data Link/Act  Amevepyoronpévo  Xwpig o0véean, xwpiq Se8opéva Link/Act Viljas  Uhendus puudub, andmeid pole Link/Act Pois Ei linkkia, ei dataa Link/Act Iskljuteno  Nema veze, nema podataka
MuraHe Bpb3Ka 1 JaHHU Blikdni  Pfipojeni a data Blink Link og data AvoBooprivet THv8eon Kat SEBopEV Valklamp Uhendus ja andmed Salama  Linkki ja data Bliesak Veza i podaci
BkmoueH  Bpb3ka, HO HsIMa faHHW Zapnuto  Pfipojeni, ale Zadna data Teendt  Link men ingen data Evepyoroinuévo  Z0vdeon oAAd xwpis Sedopéva Sees Uhendus, kuid andmeid pole Paallda  Linkki mutta ei dataa Ukljuéeno  Veza ali nema podataka
Magyar Kasakwa Lietuviy kalba Latviski Nederlands Norsk Polski

A switch tdmogatja a dugd be és hasznald. Tovabbi
kezeléshez hasznalja a webes GUI-t.

1 Allitsa be a PC IP-cimét 192.168.2.x (x: 2-254)
értékre, az alhalézati maszkot pedig 255.255.255.0
értékre.

2 Nyisson meg egy webbdngész6t, irja be a
192.168.2.1 cimet a cimsorba, majd nyomja meg az
Enter billentyt. Allitson be és erdsitsen meg egy Uj
jelszdt, majd kattintson az Alkalmaz gombra.

3 irja be az Gjonnan létrehozott jelszdt a
bejelentkezéshez.

Megjegyzés: Orizze meg biztonsdgosan ezt a jelszét. Ha
elfelejtette, nyomja meg a Visszaallitds gombot a gyari
bedllitdsok visszaallitdsahoz.

Switch Koc »xaHe nanganansl konganabl. KocbiMiwa
6ackapy yLWiH Beb-Herizgenred GUI nanganaHbiHbI3.

1 PC-aiH IP MmekeHxaiblH 192.168.2.x (x: 2-254) xaHe
Xeni MackacblH 255.255.255.0 gen opHaTbIHbI3.

2 Beb-LonfFbIWThI allbln, MEKEHXXal XonafblHa
192.168.2.1 eHrisin, Enter nepHeciH 6acbiHbI3. XXaHa
KYMNuA cesfii opHaThIM, pacTaHbi3 Aa, «Kongany»
TYNMeECiH 6acbIHbI3.

3 Kipy YLWiH XXaHafaH »XacasnfaH Kynusa ce3fi eHrisinis.

EckepTne: byn Kynua cesfi kayincis cakTaHbl3. ¥MbITbIN
KancaHbl3, 3aybITTbIK 94eMNKi napaMeTpnepai KannbiHa KenTipy
yWwiH «KannblHa KenTipy» TYNMeCiH 6acbiHbI3.

Switch palaiko prijunk ir naudok. Papildomai valdyti
naudokite Ziniatinklio GUI.

1 Nustatykite savo PC IP adresg 192.168.2.x (x reikSmés
2-254) ir pokycio kauke 255.255.255.0.

2 Atidarykite Ziniatinklio narsykle, adreso juostoje
jveskite 192.168.2.1 ir paspauskite ,Enter”. Nustatykite ir
patvirtinkite nauja slaptazodj ir spustelékite ,Taikyti".

3 Jveskite naujai sukurtg slaptazodj, kad prisijungtumeéte.

Pastaba: Saugiai iSsaugokite $§j slaptazodj. Jei pamirSote,
paspauskite mygtuka ,Atstatyti’, kad atkurtuméte gamyklinius
nustatymus.

Switch atbalsta pieslédz un lieto. Papildu parvaldibai
lietojiet timek|a GUI.

1 lestatiet sava PC IP adresi uz 192.168.2.x (x diapazons
2-254) un apakstikla masku uz 255.255.255.0.

2 Atveriet timekla parlikprogrammu, adreses josla
ievadiet 192.168.2.1 un nospiediet taustinu Enter.
lestatiet un apstipriniet jaunu paroli un noklikskiniet uz
“Lietot”.

3 Lai pieteiktos, ievadiet jaunizveidoto paroli.

Piezime. Drosi saglabdjiet So paroli. Ja aizmirstat, nospiediet pogu
Atiestatit, lai atjaunotu ripnicas nokluséjuma iestatijumus.

De switch ondersteunt aansluiten en gebruiken. Voor
uitgebreid beheer gebruikt u de webgebaseerde GUI.

1 Stel het IP-adres van uw PC in op 192.168.2.x (x-bereik
2-254) en subnetmasker op 255.255.255.0.

2 Open een webbrowser, typ 192.168.2.1 in de adresbalk
en druk op Enter. Stel een nieuw wachtwoord in,
bevestig dit en klik op Toepassen.

3 Voer het zojuist aangemaakte wachtwoord in om in te
loggen.

Let op: Bewaar dit wachtwoord veilig. Als u het bent vergeten,
drukt u op de knop Reset om de fabrieksinstellingen te herstellen.

LED jelzés LED kepceTkiui LED indikacija LED indikacija LED-indicatie
Power Ki Tépellatas ki Power Owipyni  KyaTTbl ewipy Power I§jungta  Maitinimas iSjungtas Power Izslegts Barosana izslegta Power Uit Voeding uit
Be Tépellatas be Kocynbl  KyaT Kocynbl Jjungta  Maitinimas jjungtas leslégts Baro$ana ieslégta Op Voeding aan
Link/Act Ki Nincs kapcsolat, nincs adat Link/Act Owipyni  BainaHbIC XOK, AepeKTep Ok Link/Act I§jungta  Néra rysio, néra duomeny Link/Act 1zslegts Nav savienojuma, nav datu Link/Act Uit Geen link, geen data
Villog Kapcsolat és adat YXapkbin BainaHbIC XaHe fepekTep Blyksté  RySys ir duomenys Zibspuldze  Savienojums un dati Flash  Link en data
Be Kapcsolat de nincs adat Kocynbl  BanaHbic, 6ipak AepeKkTep oK, Jjungta  RysSys, bet néra duomeny leslégts Savienojums, bet nav datu Op Link maar geen data

Switch'en statter plugg inn og bruk. For avansert
administrasjon bruk det web-baserte GUI-et.

1 Sett PC-ens IP-adresse til 192.168.2.x (x fra 2 til 254)
og nettverksmaske til 255.255.255.0.

2 Apne en nettleser, skriv inn 192.168.2.1 i adressefeltet
og trykk Enter. Angi og bekreft et nytt passord, og klikk
pa Bruk.

3 Skriv inn det nyopprettede passordet for & logge inn.
Merk: Lagre dette passordet pa en sikker méte. Hvis du glemmer

det, trykker du p& Tilbakestill-knappen for & gjenopprette
fabrikkinnstillinger.

LED-indikering

Switch obstuguje podtgcz i uzywaj. Do
zaawansowanego zarzadzania uzyj webowego GUI.

1 Ustaw adres IP komputera (PC) na 192.168.2.x
(zakres x: 2-254) i maske podsieci na 255.255.255.0.

2 Otwdrz przegladarke internetowa, wpisz 192.168.2.1
w pasku adresu i naci$nij Enter. Ustaw i potwierdz
nowe hasto, a nastepnie kliknij Zastosuj.

3 Wprowadz nowo utworzone hasto, aby sie zalogowac.
Uwaga: Zapisz to hasto w bezpiecznym miejscu. W przypadku

zapomnienia nacisnij przycisk Reset, aby przywrdci¢ ustawienia
fabryczne.

Wskaznik LED

Power Av Strem av Power Wytgczony  Zasilanie wytgczone
Pa Strem pa NA Zasilanie wigczone
Link/Act Av Ingen tilkobling, ingen data Link/Act Wytaczony  Brak tgcza, brak danych
Flash  Tilkobling og data Btysk taczeidane
Pa Tilkobling, men ingen data NA tacze, ale brak danych




Portugués

O switch suporta ligar e usar. Para gerenciamento
avangado, use a GUI baseada na web.

1 Defina o endereco IP do seu PC como 192.168.2.x (x
entre 2-254) e a mascara de sub-rede como
255.255.255.0.

2 Abra um navegador da web, digite 192.168.2.1 na
barra de enderecos e pressione Enter. Defina e
confirme uma nova senha e clique em Aplicar.

3 Digite a senha recém-criada para fazer login.

Observacgao: Guarde esta senha em um local seguro. Se vocé a
esquecer, pressione o botdo Redefinir para restaurar as
configuragdes de fabrica.

Romana

Switch-ul suporta conecteaza si foloseste. Pentru
management avansat utilizati GUI-ul web.

1 Setati adresa IP a PC-ului la 192.168.2.x (x intre 2-254)
si masca de subretea la 255.255.255.0.

2 Deschideti un browser web, introduceti 192.168.2.11n
bara de adrese si apasati Enter. Setati si confirmati o
parola noua, apoi faceti clic pe Aplicati.

3 Introduceti parola nou creaté pentru a va conecta.
Nota: Salvati aceasta parold in siguranta. Daca ati

uitat-o, apasati butonul Resetare pentru a restaura
setarile implicite din fabrica.

Pycckuin

KommyTaTop nogaepxusaet TexHonoruo Plug and Play.
[ns ynpaBneHvsa yCTPONCTBOM NPeayCMOTPeH
Beb-uHTEepdenc.

1 YcTaHoBuTe Ans komnbtoTepa IP-agpec 192.168.2.x (rae
«X» — 4mncno oT 2 fo 254) n Macky noacetn 255.255.255.0.

2 OTkpoiiTe Be6-6pay3ep, BBeanTe 192.168.2.18
aflpecHyto CTPOKy 1 HaxxmuTe Enter. YcTaHoBuTe 1
NoATBEPANTE HOBbIV Naposib, 3aTEM HaxXMUTe
«MpUMeHnTb».

3 BeauTe HOBbIN Naposb ANs BXOA4a.
I'Ipumeqauwe: COXpaHI/ITe 9TOT Napo/ib B HaAEXHOM MecCTe. Ecnn

3abyneTe, HaXMIUTe KHOMKY «CBPOCY, YTOBLI BOCCTAHOBUTL
3aBOLCKUE HACTPOMKY.

Slovendina

Switch podporuje zapoj a pouzivaj. Pre pokrocilé
ovlddanie pouzite webové GUI.

1 Nastavte IP adresu vasho PC na 192.168.2.x (x rozsah
2-254) a masku siete na 255.255.255.0.

2 Otvorte webovy prehliada¢, do adresného riadka
zadajte 192.168.2.1 a stlacte kldves Enter. Nastavte a
potvrdte nové heslo a kliknite na tlagidlo Pouzit.

3 Zadajte novovytvorené heslo pre prihlasenie.

Poznamka: Toto heslo si bezpecne ulozte. Ak ho zabudnete,
stlacte tlacidlo Obnovit, ¢im obnovite predvolené nastavenia z
vyroby.

Slovensdéina

Switch podpira priklopi in uporabljaj. Za napredno
upravljanje uporabite spletni GUI.

1 Nastavite IP-naslov vasega PC na 192.168.2.x (x
obmocje 2-254) in podomrezno masko na
255.255.255.0.

2 Odprite spletni brskalnik, v naslovno vrstico vnesite
192.168.2.1 in pritisnite Enter. Nastavite in potrdite novo
geslo ter kliknite Uporabi.

3 Vnesite novo ustvarjeno geslo za prijavo.

Opomba: To geslo varno shranite. Ce ga pozabite, pritisnite gumb
za ponastavitev, da obnovite tovarniske nastavitve.

Srpski

Switch nogp>xasa yk/byun 1 KopucTu. 3a HanpegHo
ynpaBrbarbe KopucTute Beb-6asmpanm GUI.

1MNogecute IP agpecy Bawer PC-a Ha 192.168.2.x (x
oncer 2-254) n MpexHy mMacky Ha 255.255.255.0.

2 OTBOpuTe Beb npernegav, yHecute 192.168.2.1y
afpecHy Tpaky u nputucHute Enter. MoctasnTe 1
NOTBPAUTE HOBY NIO3MHKY U KNUKHUTE Ha MpUMeHN.

3 YHecuTe HOBOKpenpaHy N03uHKy Aa bucTe ce
npwjasunu.

HanomeHa: be3benHo cayyBajTe 0By N103UHKY. AKO je 3abopaBuTe,
npuTucHuTe ayrme PeceTyj na 6ucte Bpatunv Gpabpuyka
nofellaBama.

Svenska

Switchen stdder anslut och anvand. Foér avancerad
hantering anvand det webbaserade GUI:t.

1 Stéll in din PC:s IP-adress till 192.168.2.x (x intervall
2-254) och natverksmask till 255.255.255.0.

2 Oppna en webbldsare, ange 192.168.2.1 i
adressféltet och tryck pa Enter. Stall in och bekrafta
ett nytt Idsenord och klicka p& Verkstall.

3 Ange det nya I6senordet for att logga in.

Obs: Spara I6senordet sdkert. Om du glommer det, tryck pa
Aterstéll-knappen for att aterstélla fabriksinstallningarna.
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Switch tak ve kullan destekler. ileri ydnetim igin web
tabanli GUI kullanin.

1 PC'nizin IP adresini 192.168.2.x (x: 2-254) ve alt ag
maskesini 255.255.255.0 olarak ayarlayin.

2 Bir web tarayicisi agin, adres gubuguna 192.168.2.1
yazin ve Enter tusuna basin. Yeni bir parola belirleyin
ve onaylayin, ardindan Uygula'ya tiklayin.

3 Yeni olusturdugunuz parolayi girerek oturum agin.

Not: Bu parolayi glivenli bir sekilde kaydedin. Unutulmasi
durumunda, fabrika ayarlarina déndirmek igin Sifirla digmesine
basin.

KomyTaTop migTpuvmye nigknoum Ta npauron. Ana
PO3LUMPEHOr0 KepyBaHHA BUKOPUCTOBYNTE
Beb6-iHTepderc GUI.

1 BcTaHoBiTh IP-agpecy Baworo MK (PC) sk 192.168.2.x
(x Big, 2 o 254) i macky niaMepexi 255.255.255.0.

2 BigkpwuiiTe Be6bpay3ep, BBeaiTh 192.168.2.1 8
afpecHWn papokK i HaTUCHITL Enter. BcTaHoBITh Ta
niaTBEPAbTE HOBMWI NApPOnb, @ NOTIM HAaTUCHITb
«3acTocyBaTu».

3 BBefiTb LOMHO CTBOPEHWI MapOosib AN BXOAY.
MpumiTka: 36epexiTb Lei Naponb HagiinHo. AKLWOo BU oro 3abynu,

HaTUCHITb KHOMNKY CKMAAHHSA, Wo6 BiAHOBUTY 3aBOACHKI
HanalTyBaHHs.
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Switch mendukung colok dan gunakan. Untuk
manajemen lanjut gunakan GUI berbasis web.

1 Atur alamat IP PC Anda ke 192.168.2.x (x rentang
2-254) dan subnet mask ke 255.255.255.0.

2 Buka peramban web, masukkan 192.168.2.1 di bilah
alamat dan tekan Enter. Atur dan konfirmasikan kata
sandi baru, lalu klik Terapkan.

3 Masukkan kata sandi yang baru dibuat untuk masuk.

Catatan: Simpan kata sandi ini dengan aman. Jika lupa, tekan
tombol Reset untuk mengembalikan ke pengaturan pabrik.

FAnsesduidounin lviug. SmFumsienmstugalild GUI wou
[}

1 éven IP address vos PC 11 192.168.2.X (X 921
2-254) uaz subnet mask 1u 255.255.255.0

2 v iiand diuw 192.168.2.1 asluauiioudng
Enter dssvimnulusinaziudiusianu uinin Apply

3 eusimruiinsrslmiilardngszuy

winwe: tudinsdaruiietilaeady wnin vinalu Reset 1iwe
fua3uduanlsnu

LED Gostergesi CsiTnogiogHa ingukawis LED jir§e LEDZE = LED EA| Indikasi LED malsassnue LED

Power Kapall  Gug kapall Power BVYMKHEHO  YKVBJIEHHS BUMKHEHO sladno d&slalldhLlull z s oe Power Power *7 EEAT Power 1ct SRS Power Mati Daya mati Power ia Tnléiu
Aclk Gug aglk YBIMKHEHO YKMBNEHHS YBIMKHEHO dcliao dslall wle Nt EBEA ~0f He AHE Pada Daya hidup it Tnda

Link/Act Kapall  Baglanti yok, veri yok Link/Act BUMKHEeHO HeMae 3'efjHaHHSA, HEMaE faHNX Sy ¥ daylhy ¥ o=ic Link/Act Link/Act *7 Yooigl, T—47%L Link/Act nct 23 glg, Hiole gis Link/Act Mati Tidak ada tautan, tidak ada data Link/Act da Tsifimadenlos luiddona
Flas Baglanti ve veri Cnanax 3'efiHaHHs Ta AaHi Ollyg buly s 759 YUHET—A E2A| 23 8 Ho|H Kilatan ~ Tautan dan data uay  madgenluwazdena
Acik Baglanti var ama veri yok YBIMKHEHO  3'e[JHaHHS, ane HeMae [aHX bl ¥ oSg bl wle DL YooiY., T—5%5L ~0ff 23 AZ, HolH S Pada Tautan tetapi tidak ada data un madonlos ud liifidonn

Tiéng Viét th 37 (E4F) h X (%82) WEEE

Switch hé trg cdm va dung ngay. D& quan ly néng cao,
sr dung GUI trén web.

1D3t dia chi IP cia PC thanh 192.168.2.x (x tlr 2-254)
va subnet mask thanh 255.255.255.0.

2 M¢ trinh duyét web, nhap 192.168.2.1 vao thanh dia
chiva nh@'n Enter. Dat va xac nhan mat khau mdi, sau
dd nhan Ap dung.

3 Nhap mat khau vira tao d€ dang nhéap.

Luu y: Hay luu mat khdu nay mot céch an toan. N&u quén, hay
nhan nut Dat lai d& khodi phuc cai dat goc.

RGN FFEER A, WHH—SEE, BoUEAETWeb
BGUIRME,

1 BEBIPCHIIPHBINR E 7192.168.2.x (GEEN2E
254) , FMEMBIZEF255.255.255.0,

2 TR SRS, TEMBHEAHIN 192.168.2.1 H4% Enter
B, REHWANBE, KA MA" .

3PHAHCIZNERER.

ER: EREREFLTE, METICHG, 1§ "Reset” RAKSH™
RE.

AR SIRENRENF - IR EEFERREERGU -

1 BB (PC) IPfIEER%5192.168.2.x (xEEE2-254) -
FHEIRIEER%255.255.255.0

2 AR E RIS » EAUSIEMA 192.168.2.1 1R Enter
i o REWERIEE - MEBEE TEA) -

3HAMBUNEBEA -

o

BRERFUEE - MRTEEE » KT TReset) REBIRER

Chi bdo LED LED #57R4T LED f&7=18

Power Tat T&t nguodn Power YEK B EE Power 1BiE EIRMEN
TREN Bat ngudn R BIEFR Ex  ERM

Link/Act Tat Khéng lién két, khong dit liéu Link/Act JBXK TiEE, THRER Link/Act R EERERER
den flash  Lién két va dir liéu PSS BiEE, BHUESRRH P ESMEUR
TREN Lién k&t nhung khong cé di liéu g5 B, THUREH BR  HEREHE

EU declaration of conformity

1. English

Cudy hereby declares that this device complies with the
essential requirements and other relevant provisions of
Directive 2014/30/EU, Directive 2014/35/EU, Directive
2011/65/EU, Directive (EU)2015/863.

The product was developed under consideration of Regulations
(EU)2019/1782.

The original EU Declaration of Conformity is available at
http://www.cudy.com/ce.

2. Deutsch

Cudy erklart hiermit, dass dieses Gerat den grundlegenden
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der
Richtlinie 2014/30/EU, Richtlinie 2014/35/EU, Richtlinie
2011/65/EU, Richtlinie (EU)2015/863.

Das Produkt wurde unter Beriicksichtigung der Verordnung
(EU)2019/1782 entwickelt.

Die urspriingliche EU-Konformitatserklarung findet sich unter
http://www.cudy.com/ce.

3. Espafol

Cudy declara por la presente que este dispositivo cumple con
los requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de
las Directiva 2014/30/UE, Directiva 2014/35/UE, Directiva
2011/65/UE, Directiva (UE)2015/863.

El producto se desarroll6 considerando el Reglamento
(UE)2019/1782.

La declaracion original de conformidad de la UE esta disponible
en http://www.cudy.com/ce.

4. Italiano

Cudy dichiara con la presente che questo dispositivo &
conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti
delle Direttiva 2014/30/UE, Direttiva 2014/35/UE, Direttiva
2011/65/UE, Direttiva (UE)2015/863.

Il prodotto & stato sviluppato nel rispetto del Regolamento
(UE)2019/1782.

La dichiarazione originale di conformita UE & disponibile
all'indirizzo http://www.cudy.com/ce.

5. Francais

Cudy déclare par la présente que cet appareil est conforme aux
exigences essentielles et autres dispositions pertinentes des
Directive 2014/30/UE, Directive 2014/35/UE, Directive 2011/65/UE,
Directive (UE)2015/863.

Le produit a été développé en tenant compte du reglement
(UE)2019/1782.

La déclaration originale de conformité UE est disponible sur
http://www.cudy.com/ce.

6. ENAnVIk&

H Cudy 6nAwvel e TNV Mapoloa OTL QUTH N CUOKELR
GUMHOPPWVETOL HE TIG BOCLKES OTALTAOELG KOL GAAEG OXETIKES
Slatdgelg Twv Odnyia 2014/30/EE, Odnyia 2014/35/EE, Odnyia
2011/65/ EE, Odnyia (EE)2015/863.

To mpoiodv avamtuxenke AapBdvovtag uroyn Tov Kavovioud
(EE)2019/1782.

H apxikn) AlAwon Lupuoppwong EE Bpioketal otn dlevBuvon
http://www.cudy.com/ce.

7. Nederlands

Cudy verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle
vereisten en andere relevante bepalingen van Richtlijn
2014/30/EU, Richtlijn 2014/35/EU, Richtlijn 2011/65/EU, Richtlijn
(EU)2015/863.

Het product is ontwikkeld met inachtneming van Verordening
(EU)2019/1782.

De oorspronkelijke EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op
http://www.cudy.com/ce.

8. Portugués

A Cudy declara por meio desta que este dispositivo estd em
conformidade com os requisitos essenciais e outras disposi¢des
relevantes das Diretiva 2014/30/UE, Diretiva 2014/35/UE, Diretiva
2011/65/UE, Diretiva (UE)2015/863.

O produto foi desenvolvido em conformidade com o Regulamento
(UE)2019/1782.

A declaragdo original de conformidade da UE estd disponivel em
http://www.cudy.com/ce.

9. Polski

Firma Cudy niniejszym o$wiadcza, ze to urzgdzenie spetnia
zasadnicze wymagania i inne stosowne postanowienia Dyrektywa
2014/30/UE, Dyrektywa 2014/35/UE, Dyrektywa 2011/65/UE,
Dyrektywa (UE)2015/863.

Produkt zostat opracowany z uwzglednieniem Rozporzgdzenia
(UE)2019/1782.

Oryginalna deklaracja zgodnosci UE znajduje sie pod adresem
http://www.cudy.com/ce.

10. Tlrkge

Cudy, bu cihazin asagidaki AB Direktiflerinin temel gerekliliklerine
ve ilgili hiikiimlerine uygun oldugunu beyan eder 2014/30/AB
Direktifi, 2014/35/AB Direktifi, 2011/65/AB Direktifi, (AB)2015/863
Direktifi.

Uriin, (AB)2019/1782 Yénetmeligi dikkate alinarak gelistirilmistir.
Orijinal AB Uygunluk Beyani belgesi su adreste bulunabilir
http://www.cudy.com/ce.

11. Norsk

Cudy erkleerer herved at denne enheten er i samsvar med de
grunnleggende kravene og andre relevante bestemmelser i
Direktiv 2014/30/EU, Direktiv 2014/35/EU, Direktiv 2011/65/EU,
Direktiv (EU)2015/863.

Produktet ble utviklet med hensyn til Forskrift (EU)2019/1782.

According to the EU Directive on Waste Electrical and Electronic
Equipment (WEEE - 2012/19 / EU), this product must not be
disposed of as normal household waste.

Instead, they should be returned to the place of purchase or taken
to a public collection point for recyclable waste. By ensuring this
product is disposed of correctly, you will help prevent potential
negative consequences for the environment and human health,
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling
of this product. For more information, please contact your local
authority or the nearest collection point. Improper disposal of this
type of waste may result in penalties according to national
regulations.

CE Mark Warning

Cce

This is a Class A product. In a domestic environment, this product
may cause radio interference, in which case the user may be
required to take adequate measures.

Den opprinnelige EU-samsvarserklaeringen finnes pa
http://www.cudy.com/ce.

12. Dansk

Cudy erkleerer herved, at denne enhed er i overensstemmelse
med de vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i
Direktiv 2014/30/EU, Direktiv 2014/35/EU, Direktiv 2011/65/EU,
Direktiv (EU)2015/863.

Produktet blev udviklet under hensyntagen til forordning
(EU)2019/1782.

Den oprindelige EU-overensstemmelseserkleering kan findes pa
http://www.cudy.com/ce.

13. Suomi

Cudy todistaa télla, ettd tdma laite tayttaa Direktiivi 2014/30/EU,
Direktiivi 2014/35/EU, Direktiivi 2011/65/EU, Direktiivi
(EU)2015/863 oleelliset vaatimukset ja muut asiaankuuluvat
maaraykset.

Tuote kehitettiin asetuksen (EU)2019/1782 huomioon ottaen.
Alkuperainen EU-yhdenmukaisuusvakuutus on saatavilla
osoitteessa http://www.cudy.com/ce.

14. Svenska

Cudy forklarar harmed att denna produkt uppfyller de
grundldggande kraven och andra relevanta bestdmmelser i
Direktiv 2014/30/EU, Direktiv 2014/35/EU, Direktiv 2011/65/EU,
Direktiv (EU)2015/863.

Produkten utvecklades med hansyn till férordning (EU)2019/1782.
Den ursprungliga EU-forsékran om éverensstdmmelse finns pa
http://www.cudy.com/ce.

15. Cestina

Spole¢nost Cudy timto prohlasuje, Ze toto zafizeni splfuje zakladni
pozadavky a dalsi pfislusna ustanoveni nasledujicich Smérnice
2014/30/EU, Smérnice 2014/35/EU, Smérnice 2011/65/EU,

Smérnice (EU)2015/863.

Vyrobek byl vyvinut s ohledem na Nafizeni (EU)2019/1782.
Pavodni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na
http://www.cudy.com/ce.

16. Slovencina )
Spolo¢nost Cudy tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie spina
zékladné poziadavky a dialSie prislusné ustanovenia tychto
Smernica 2014/30/EU, Smernica 2014/35/EU, Smernica
2011/65/EU, Smernica (EU)2015/863. .
Produkt bol vyvinuty s prihliadnutim na Nariadenie (EU)
2019/1782. .

Pbvodné vyhlasenie o zhode EU je dostupné na
http://www.cudy.com/ce.

17. Magyar

A Cudy ezennel kijelenti, hogy ez az eszk6z megfelel a
2014/30/EU Iranyelv, 2014/35/EU Iranyelv, 2011/65/EU Irényelv,
(EVU)2015/863 Irdnyelv alapvetd kdvetelményeinek és egyéb
vonatkozo rendelkezéseinek.

A termék az (EU) 2019/1782 rendelet figyelembevételével késziilt.
Az eredeti EU megfelel6ségi nyilatkozat itt érhetd el
http://www.cudy.com/ce.

18. Romana

Cudy declara prin prezenta ca acest dispozitiv este conform cu
cerintele esentiale si alte prevederi relevante ale Directiva
2014/30/UE, Directiva 2014/35/UE, Directiva 2011/65/UE,
Directiva (UE)2015/863.

Produsul a fost dezvoltat tindnd cont de Regulamentul
(UE)2019/1782.

Declaratia originala de conformitate UE este disponibila la
http://www.cudy.com/ce.

19. Bbnrapcku

Cudy feknapvpa ¢ HacToALOTO, Ye ToBa YCTPOMCTBO OTroBaps
Ha OCHOBHUTE U3WNCKBaHWS N APYrUTE NPUNOXUMI pasnopeadm Ha
OupekTnea 2014/30/EC, OupekTnea 2014/35/EC, QunpekTmBa
2011/65/EC, OnpekTuea (EC)2015/863.

MpopyKTbT e paspaboTeH cbobpasHo PernameHT (EC)2019/1782.
OpuruHanHata feknapauus 3a cboTBeTCTBMe Ha EC e focTbnHa
Ha http://www.cudy.com/ce.

20. Lietuviy kalba

Cudy $iuo pareiskia, kad $is jrenginys atitinka esminius
reikalavimus ir kitas svarbias Direktyvg 2014/30/ES, Direktyva
2014/35/ES, Direktyvos 2011/65/ES, Direktyvos (ES)2015/863
nuostatas.

Produktas buvo sukurtas atsizvelgiant j Reglamentg
(ES)2019/1782.

Originali ES atitikties deklaracija pateikta http://www.cudy.com/ce.

21. YkpaiHcbka

Cudy UMM 3aaBnseE, WO Ler NpUCTpil BiANOBIiAaE OCHOBHUM
BUMOraMm Ta iHWUM BifNOBIAHUM NONOXEHHAM JuUpekTunsa
2014/30/EU, OnpekTuea 2014/35/EU, OupekTnea 2011/65/EU,
OupekTnea (EU)2015/863.

MpoAyKT 6yB pO3PO6NEHNit 3 ypaxyBaHHAM PernameHTy
(EV)2019/1782.

OpwuriHanbHa geknapauisa signoeigHocTi EC [OCTyNHa 3a aApecor
http://www.cudy.com/ce.

22. Hrvatski

Cudy ovime izjavljuje da je ovaj uredaj u skladu s bitnim
zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktiva 2014/30/EU,
Direktiva 2014/35/EU, Direktiva 2011/65/EU, Direktiva
(EVU)2015/863.

Proizvod je razvijen uzimajuci u obzir Uredbu (EU)2019/1782.
Izvorna EU izjava o sukladnosti dostupna je na

http://www.cudy.com/ce.

23. Slovens¢ina

Cudy s tem izjavlja, da je ta naprava skladna z bistvenimi
zahtevami in drugimi relevantnimi dolocili Direktiva 2014/30/EU,
Direktiva 2014/35/EU, Direktiva 2011/65/EU, Direktiva
(EU)2015/863.

Izdelek je bil razvit ob upostevanju Uredbe (EU)2019/1782.
Prvotna izjava EU o skladnosti je na voljo na
http://www.cudy.com/ce.

24. Latviski

Cudy ar $o pazino, ka & ierice atbilst Direktiva 2011/65/ES,
Direktiva 2014/30/ES, Direktiva 2014/35/ES, Direktiva
(ES)2015/863 butiskajam prasibam un citiem atbilstoSiem
noteikumiem.

Produkts tika izstradats, nemot véra Regulu (ES)2019/1782.
Sakotnéja ES atbilstibas deklaracija pieejama
http://www.cudy.com/ce.

25. Eesti

Cudy kinnitab kédesolevaga, et see seade vastab direktiiv
2011/65/EL, direktiiv 2014/30/EL, direktiiv 2014/35/EL, direktiiv
(EL)2015/863 pbhinduetele ja muudele asjakohastele satetele.
Toode arendati arvestades maarust (EL)2019/1782.
Originaalne EL vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil
http://www.cudy.com/ce.
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